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Bock I. papírkor.ískodóse.

Hl Ide küldendők u laji szellemi és anyagi iőszét 
közi otm-iiy tt!'
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HIRDETÉSEK DÍJJÁ:

lát tini littstílios petitsiir ti kr. Nyílttéri liíivom liasálms 
IKit.il sor 10 kr.

Rlyegdij külön iniiideii Itirdolítsnrt 510 kr.

A külföld versenyének befolyá­
sa a magyar gabona kivitelére.

(Cs-i) Füldmivclő né]) vagyunk. Jövedel­
münk íöforrását a gabona termelésé teszi Sze­
gény nép vagyunk, nagy közterhekkel s eget») 
sziikszégiink van minden bevehető krajezár- 
ra, minden arasztnyi föld termékenyít csere. 
Fs ép, jövedelmünk ezen ága az, melyre 
ti külföld versenye lidércnyomással neheze­
dik, és versenyének nagyáramlatával igye­
kezik az piacokat, elhódítani, Imi eddig ma 
gyár gabona fedezte a szükségletet, fajda­
lom a két utóbbi esztendő szomorúan enge­
dd tapasztalni e tényezők hatását. —

A gabona s különösen u búza ára a 
két lefolyt évben annyira apadt, hogy a ter­
meld — viszonyítva az árt a közterhekhez, 
it I ti 11 kadi jakhoz — in\ estalt tőkéjének kama­
taihoz nagyon szűkén vagy általában se 
hogysem találja számláját. Hol meg mun 
knssága. jutalma V hol a kárpótlás a sok 
eshetőségekért ?

Földjeink áldott bumusa bőven meg­
tenni gyümölcsét, termelünk szép mennyi­
ségű gabonát — de fájdalom nincsenek ve­
vőink, hiányzik az e x p o r t.

Magyarországban — a statistical ada­
tok nyomán, az idén mintegy 412 71 00 kát. 
buldnyi terület lett búzával bevetve. Normá­
lis körülmények közt, minden egyes Imid 
termő képességét átlag Ö—8 metermazsara 
tehetjük, s lenne igy az aratási eredményünk 
vagy öO millió in. mázsa búza. Tekintve a 
bel szükségletet, s vetésre szánt magot; szám­
ba véve, hogy termelünk még 20 millió 
hectoliter rozsot, 25 millió hliter tengerit ;

5/éi

Táncsics Mihály.
1799—1,884.

Táncsics Mihály meghalt. A nagy ittuk egyik 
lantija dűli ki wie az élük sorából.-Halálának litre nem 
ír váratlanul liennünk: évek óta kinzá inára beteg- 
ség. melyet még kinzohhá lett szegénysége. Xyomoru- 
ságns hajlékhiin leki'nII nein'/, hetegen egyetlen ,Í|kihí­
ja jóságos lelkíi neje. ki Ilivel! megu zfí vele az élet 
ezernyi gyötrelmeit, hosszú évi nyomorát — egy 
egy pereznyi boldogságért, —

Nyolczvan évet élt Ttím-sies közibe '-gész életen 
át. levlins bátorsággal deiimeratikus eszm.'-i mellett, 
inelvnek ineglartát hniiiisitiithin tisztaságai. Political 
és szépirodalmi munkai élénk tükrét képezik igaz 
lelkének és erős jellemének. Sokat mnnkálkodotl, de 
munkájának gyiimöh-sét nem élvezhette, li,'/.int a 
korábban fennállott szigorú cenrnra, i’észint a köz ín­
ség részvétlensége folytán elvonta Üde az anyagi 
jutalmai. Mrkölvsi jutalmat is nagy kis niervhen élvez­
hette, mert mithin az általa terjesztett eszmék popu­
lárissá kezdtek válni, Táncsics már kicsike szeg,'-nyes 
hajlékában feküdi betegen, vakon elszigetelve a világ­
tól, s nem jutott osztály részéül a szerencsi“, melyet

18 millió hliter árpát 8 millió hliter két­
szerest és 1.0 millió hectoliter zabot, bátran 
feltehetjük hogy rendes termés mellett, éven­
ként ÖO—35 millió métermázsát küldhetnénk 
a, külföld piacaira. —

Arunk van, minőségében páratlan jó­
sága. Hisz a mi búzánk egyedüli melynek 
inét,crmázaajá,búi 75—80 kilogram liszt nyer­
hető. Hiányzanak azonban közlekedési utaink 
olcsó muukerö és hiányzanak — a ve 
vök, a piacok, hol a gabona azon árát meg 
kapná, melyre jóságánál jogosult., azon árát 
hogy a, termelő és a kereskedő mint köz­
vetítő fáradságának jutalmát feltalálná. —

Nyiigoteuropa, forgalmi eszközeit vizs­
gálva, látjuk, hogy e vidék termékeit, ren­
desen szabályzóit vizi utóin szállíthatja. Ste­
fiim az Odera, Hamburgnál az Fiba képe­
zik ama vizi utat, melyeken a szállítmányok 
a csatornákig és a vasútokig szállíthatók. 
A nagy tengeri hajókból közvetlenül a fo­
lyóvízi hajókba rakatnak az áruk és igy túl­
eső utón jutnak a kereskedelmi pontokhoz. 
Az Odera, Fiba, és a Rajna közvetítésével 
láttatik el északnyugati Németország legna­
gyobb része.

Északon Rotterdam és Antwerpen, dé­
len pedig Marseille és Genna, kiköttök lát­
ják el a külföldi piacok legnagyobb részét. 
Ide pedig már évek óta nem volt magyar 
gabona szállítva. Fzen kikötőkből orosz és 
amerieai gabona fedezi a szükségletet.

Délen a gabona forgalma Marseille 
tartja, kezében. Szvajéba a mi piacunk, az 
északi rész, melynek központja Zürich és 
terjed Arrauig ezentúl nem hódított tért ma­
gának gabonánk. Nem Magyarország, de az

mester érez lm tanítványai megértik tanait és azt ter­
jesztik.

Sokat munkálkodott, s hossza fáradozásának 
jutalmául még annyi alamizsnát sem nyújtott neki 
a. könyörült, hogy megkímélte volna a veterán ivót 
a nyomortól. —

Most már kiszenvedett, befejezte szomorú pá­
lyafutását. Halála csendes, fájdalom nélküli való volt. 
Mieget szenved"' egész élei '-n át. a természet meg­
könyörült rajta s nem tette fájdalmassá a kim nlását 
A lioldognlfnak liiilt tetemei ott nyugszanak már hen­
nél nincs visszatérés. —

A Imiitek fölött melyek borítják siratja Ilii élet- 
párja ki most kétszeresen elhagyottnak kétszeresen 
szegénynek érzi magát. A sírjára tett koszorúk a rész­
véte jelei, mutatják, hegy a gyász közös és az 
özvegy fajdalmában osztozunk. íme élet pályafutásának 
rövid vázlata.

IVmesies Mihály vagyis Stancsies született Vesz­
prém megyében Acsteszéren 1799 április 21-én. Sze­
gény sorsuszHlöi korán árván hagyták és neki mint 
földhöz ragad szegénynek kezeimuukája által kellett 
kenyerét mint földmi\idő keresni. — Mz állapotot 
csakhamar abban hagyta és lett takács. Másféléii inas­
kod í- inán felszabadították. Mint legény több időt 
fordított az Írás olvasásra, melyet persze kezdetben 
csuk a ponyva irodalom termékei képezték, később 
aztán hasznos könyveket szerezett magának es szor­
galma állal annyim vitte, hogy falujában segédtanító 
állomására pályázott, miért falujából úgyszólván kitur-

egész Monarchia esrak 4, részét fedezi a
svájci bevitelnek — F részben is sok ro­
mán és szerb gabona foglaltatik mely rop­
pant. mennyiségben szállitta,tik a Rajnán és 
mellékfolyóin egész Mannheimig, mely Né­
metország legnagyobb gabona piacza.

Délnémetországban Wiirtemberg és 
Bajorország képezte legnagyobb piacunkat, 
és most már nagy mennyiségű román gabo­
nával találkozunk ott is.

Piacaink tehát eddig is meglehetősen 
összeszomltak. Fnnek a németországi vám 
és vasutpolitikán ki vili főokát, azon körül­
mény képezi, hogy az orosz gabonát az 
amerieai leszorította a, piaczról, tehát, Német­
országot, Belgiumot, Hollandiát és Francia- 
ország nagy részét elárasztja. —

A gabona behozatalának irányzata év­
ről évre szilárdulni fog. A statistika kimuta­
tásai, számokkal bizonyítják az állítás igaz­
ságát. Így például a gabona behozatal Ant­
werpenben Americából az 50-cs. években 
alig néhány százezer, a GO-as években már 
4—5 millió közt váltakozott most. pedig, hogy 
1880 évet mértékül véve 14—10 millió 
méter mázsára rúgott. F behozatal 1|;,-dát 
azonban orosz gabona képezte.

A behozatal szilárdolásaravaló éskövet,köz­
tes főtámpontját képezi az, lmgy Furopán ki­
vid minden világrészben nagy sokasága 
szüzfühl kínálkozik a gabonatermelésre, ki­
ismert nemzet gazdászok — névszerint Ga­
in! azt állítja, hogy Eszak-Amcricában a 
termelő területnek alig része volt 1880- 
ban felszántva. E szűz területek aztán oly 
olcson termelnek, hogy ugyan csak Gaird 
állítása szerint az a gabona melyet kvar- 
terenkint Angliában 45—50 seliillingért le-

ták. Mkkor Budára ment és kitűnő sikerrel végezte 
a pvaepanuuliát.

Igyekvő ösztönénél fogva azonban, mind többet 
vágyót tanulni is nagy nehezen tudta magát 24 éves 
korában a kecskeméti első gymnasiumba hevétetni, 
(lymnasiumot elvégezte jogász lett, és innét lett. ;it- 
szenv edett sídi nyomorúságai után 1839-ban Teleki 
János gróf Sándor iáinak nevelője. Miikor irta második 
miivét — az első .Magyar nyelv" cinül pálya­
nyertes müve volt — .i’azardi" ebnen, melyet azon­
ban Kovács püspök elkobozd,atta Kolozsvárt.

1837-ben Táncsics már Pesten volt, s meg 
kezdte a népet oktató működését, melylyel oda töre­
kedett. lmgy a magyar nép legyen önalbdag gondol­
kozó. s bontakozzék ki minden vallási elölitélethíll.

Mkkor indította meg .Népkönyv cinül tűzetés 
kiadást, később me (ir. i _ 11unni i 1'iiggetlons így” c/.iin l 
politikai nülvét. \,.;yi iIvörgy kormánya alatt, azon­
ban Horváth országban — hová Kossuth tanácsára 
visszavonul 1817 ben elfogták. Majd Badara hozták, 
hóimét 18 18 mamzius l ő-én szabadította ki az ifjúság.

Táncsics mindjárt ápr. 2-án megindította a 
„Munkások újsága“ rimü heti lapot. Julius hóban már 
bókésvárosi és siklosbaranyai kerületek képviselőül 
választották.

A világosi fegyverletétel után ő is bujdosni volt- 
kénytelen. Bujdokolása alatt irta „llju Barátim“, ..For­
radalmi katekizmus" rima munkáját. 1849-haii e mun- 
kákért, újra elfogták.

Börtönében még Isiín-ban megvakult Horniét
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hét előállítani, az araerieaiak 29— 32 schil- 
lingért Liverpoolba szállítani képesek. — 

Oroszhon délkeleti részében és különö­
sen Szibériában is nagy területek vannak, 
melyek haszonnal lennének termelés alá von­
hatok. — India gabonatermelése már ma­
nap oly jelentékeny, hogy tényleges kivitele 
nagyobb MagyarországéiulI.

(folytatás követ.)

Értesítés.

A magyar király állami reál-gym- 
násium részéről, a jövő tanévet illetőleg.

A pancsovai állatni ftíreáliskola a nagyinéit, 
vallás- és közoktatás-Ügyi ni. k. minisztériumnak 
kegyes elhatározásából fokozatosan fögyinnasiinn- 
niá fogván átalakíttatni : a jövő 1884)). tanévvel 
a gymnasium! IV. osztály is megnyílik, a reális­
kolái 4 alsó osztály pedig mogsziinik.

A tanulók felvétele az 1884 ö. tanévre f. é. 
augusztus 29. 30. és 31-én fog eszközöltetni dé­
lelőtti 8—12-ig az igazgatósági irodában. — A 
javító- és pótló-, valamint a lélsö osztályokat il­
lető felvételi- vizsgálatok aug. 28-án délelőtt és 
délután, a felvételi vizsgálatok az 1. osztályra 
jelentkezőkre nézve 29. 3Ó. 31-én délután, végiu 
a magánvizsgálatok szintén aug. 29. 30. ol-en 
délután fognak megtartatni.

Az 1883. évi XXX. tcz. 10. §-a szerint az 1. 
osztályba csak oly tanulók vetetnek tel, kik éle­
tük 9. évét már betöltötték,- és arról, hogy a nép­
iskola 4 alsó osztályát, jó sikerrel végezték, nyi - 
vános népiskolától nyert bizonyítványt mutatnak 
elő, vagy felvételi vizsgálaton igazolják, liogv ha­
sonló mérvű képzettséggel bírnak. .

A keresztlevelet, illetőleg hiteles születési 
bizonyítványt a felvételre nemcsak az 1. osztály ba 
lépő tanulók kötelesek okvetlenül magukkal hozni, 
hanem azok is, kik idegen intézetből jelentkeznek 
a felsőbb osztályok valamelyikébe.

Azon tanulók, kik polgári iskolából gymna- 
siumba. vagy reáliskolába akarnak átmenni, kö­
telesek felvételi vizsgálatot letenni. (1883. XXX. 
tcz. 12. §.). — A felvételi vizsgálat díjmentes.

A 'fölvételre a tanulók szülőik egyikével 
vagy ezek helyettesével kötelesek megjelenni. — 
Azon szülők, vagy gyámok, kik nem laknak hely­
ben. gyermekek fölvételekor már alkalmas helyet­
test tartoznak bemutatni, kire a házi felügyelet­
éé nevelésre nézve kötelességeiket és jogaikat 
átruházzák, hogy a gondviselésére bízott, tanulót, 
illetőleg az igazgatóság értesítését elfogadhassa.

Az I. osztályba lépő általában a más tan­
intézetekből jelentkező tanuló fölvételi dija 2 írt. 
10 kr.; — ezenkívül a fölvételnél minden tanuló 
az ifjúsági könyvtár gyarapitasara 1 irtot, az évi 
értesítőért szintén 1 irtot, ^ sz. minist, ren­
delet j tartozik fizetni.

A tandíj félévenkint 9 frt... mely összeg a 
fölvételkor, legkésőbb pedig szept. végéig. — a 
jf. félévit illetőleg pedig 1885. január végéig fize­
tendő le.

Frankenburg Adolf *h
Alig hogy elhangzott Táncsics Mihály 

fölött tartott gyászbeszéd ; alig hogy sírjáról

csak 1807-ben Andrassy Gyula gróf interventiiija foly­
tan szabadon bocsátották.

Táncsics a magyarosodás kérdésében még ezután 
is sok cikkel tett. közzé az „Igazmondóban“, mely 
1868-bán jelent meg. Szerkesztett még néplapokat és 
résztvett a munkás gyűléseken ahányszor alkalma nyílt, 
Betegsége évről évre kínosabbá lett. mig nem folyton 
ágyba fekvő beteggé lett, bonnet tőbe tel sem kelt. —

Emlékbeszéd Arany János felett.
• Irta : Szász Károly.

(Vége.
Vörösmarty a nyelv páratlan zenésze, a ki a nyelvvé 

festeni, színezni, eleveníteni tud : egykét sorral egész 
hangulatot költ s elringat és elandalit rajta. Arany is 
tudja ezt, s a mellett — mint a nyelv valódi szo­
brásza — úgy bánik e durva anyaggal, mely a vi­
asznál hajlékonyabbá s formalliatóbbs válik kezei a- 
latt s melyből ő tetszése szerint alakit, kidomborít, 
előálliit s mogfoglmtóvá tesz. egész képét, sut esopor- 
tozatot varázsolva elénk egykét vonítással,

A népköltő dicsőségében Arany Petőfivel osz­
tozik, a ki — első felléptétől elragabtatva, — a Toldi 
Írójához elküldötte lelkét s azt monda neki jóslatosaii 

Mit én nem egészen dicstelenül kezdek, 
folytasd te, barátom teljes dicsőséggel !„

Petőfi bizonyosan genialisabb, dusabb képzeletű, 
változatosabb, csapongói)!) költői természet. Azt. a 
mit az ő korában minden magyar gnndolr. érzett: csak 
ő tudta teljességében úgy kifejezni, hogy mindenki meg­
értse. Miiben van páratlan népszerűségének titka; meg 
á szemlélet közvetlenségében, az alkotás egy szerűségr­

ől oszlott a gyászoló közönség, — hoc már 
újabb fagyasztó hirt kell vennünk — hogy 
Fankenhuvg Adolf kitűnő ivónk megszűnt 
élni. Gleichcnbcrgi fürdőben hova üdülést 
ment keresni, fejezte he dicsőséges pálya 
futását.

Frankenburg — a publicicticai szépiro­
dalom megteremtője; ki tárcza cikkeivel szel­
lemes csevegésével, melyekben az ébredés 
korszában annyi éles célzást humort tudott 
önteni és anyira elragadta az olvaso közön­
séget. — „A Regélő" „Pesti Hírlap" „Élet­
képek" hasábjain jelentek meg magyar za- 
matu töröl metszett cikkei

Munkáságát folytatva még akkor is, 
midőn a bécsi eancclária hivatalnokkava 
lett. —

Midőn itt tél-szűke miatt csak röviden 
registraljuk e szomorú liirt — felem!itjük meg 
hogy Frankenburg Adolf született Kereszt- 
uron —* 8o] írón megyében 1812-ik évben

Atya előkelő gazdatiszt volt, Iskolait 
Frankenimrg Pécset és Szombathelyen végez­
te. Neje, Carina asszony volt, a nemzeti szin- 
báz egykori ünnepelt primadonnája.

Frankenburg elhalt. 1884 július 3-án. 
Béke hamvaira !

HELYI HÍREK.
* Lapunk szerkesztője néhány hétre vá­

rosunkból eltávozván, a lapot ez idő alatt Csá­
kányi Henrik, úr a lap eddigi munkatársa szer­
keszti.

* Hergloz Antal törvényszéki elnök úr, 
több hóig tartó szabadság idejét megkezdve, vá­
rosunkból elis utazott már.

* Péter Pál főjegyző úrnál névnapja ün­
nepén a városi tisztviselők testületileg fejezték ki 
üdvözletüket.

* Dr. Lemberger Rezső úr városunk 
köztiszteletben álló honvéd főorvosa közel egy évi 
távol léte után e napokban ismét körünkbe ér­
kezett.

* Blaha Lujza asszony s/imnüvészetünk 
csillaga június hó utolsó napjaiban Nagybecskere- 
keu vendégszerepelt Ságliy színtársulatánál. Négy­
szer lepett tol; a nagyszámú közönség koszorúk­
kal és freneticus tapsokkal tüntetett mellette.

Őszintén megvallva, nagy irigységgel regis­
traljuk eme hirt. s hozzá fűzzük óhajtásunkat, 
hogy bár mi is körünkben üdvözölhetnénk a nagy- 
művésznőt. gyönyörködhetnénk művészi játékban, 
bájteljes énekeben. mely — egy korábbi dicsőítő­
jének szavaival élve — oly elragadtató mint ezüst 
lapra hulló gyémánt gyöngyök hangjai.

* A helyben működő német színtársulat­
nak consessiöját a városi hatóság meghosszabbí­
totta, Huba Lajos, igazgató kérelme folytán.

ben, az általa rajzolt képek valódiságában — s talán 
mindenek fölött a dalolliatóságálmn. mely költeményeit 
bevitte aktmyhoklm, a fonókba a pusztai 1 serénybe, & 
lányok és legények ajkára adtn egyszerre. I)é olvassa 
valaki Toldit, s a nép egyszerű jellemének, gondol­
kodásának. beszédének, találhatja-e tökéletesebb mását
.....ály Olvassa Buda halálát: s őseredeti nyelünk ódon
zamatja nem iiti-e meg, mint a virágillat, lelke legfino­
mabb érzékeity Arany nyelve lm dalolliatóságálmn — 
egyes kevés darabját kivéve — nem versenyezhet is 
a l’etöfiévtil: tősgyökeres eredeiségben s gazdagság­
ban azt is felül múlja; mert mig a Petőfi tiszta ma­
gyarsága csak jelen nyeli szokásra s népünk mai 
nyelvére szorítkozik: Arany a regi irodalomból is 
égsz a középkori hagyományokig, fölkeresi, szókban, 
kifejezésekben, szófüzésben és fordul siókban, a mi jó. 
szép és zamatos, megújít ja az elavultat s föleleveniti 
a mi feledésbe ment. Munkaiban oly gazdag tárházat 
találjuk a magyar szókincsnek s a magyaros kifejezés­
én szólambeli sajátosságoknak, a nélkül hogy valaha 
keresetteknek vagy erőltetettoknek látszanának, mint 
«lémén elhatározásét ggy Arany-szótár létesítése iránt 
melyben a régi és mai magyar szók, kifejezések és 
szólamok általa történt használatára példányokat s 
gazdag példatárt, iró és olvasó egyaránt találatul s 
nyelvünk az előtt alig sejtett gazdagságával ismerke­
dünk meg.

A gondolat és énzés ritka összhangja, a bölcsé­
sz i szemlélet és a mely kedély nem mindennapi egye­
sülése jellemzi költőink között Tompát, az ötvenes 
évek borongó hazafias költészetének e kivaló elakjal,

Gyurgyevoi község — mint illetékes hely­
ről értelsillünk c napokban lesz hivatalosan Torontó* 
megyébe kebelezve, mely actiohoz Tallinn Béla alis­
pán úr székhelyéről már városunkba érkezett

■* A pancsovai Péter-Pál vásáré bő 9-ikén 
veszi kezdetét és tart szombat július 12-ig.

* Vörösmarty összes munkáiból Gyu­
lai Pál szerkesztésében, Méliner Vilmos kiadásá­
ban megjelent az előzőkhöz hasonló csínnal a 7. 
és 8. füzet. Ezzel befejeztetett az első kötet s már 
a 7. füzetben a másodig is kezdetét veszi. A kia­
dó úgy osztotta be a nyomott iveket, hogy a je­
len füzetekhez is csatoltta Gyulai Pál nagy érde­
kű magyarázatait, melyek az első kötetben levő 
költeményekre vonatkoznak s folytatni fogja azokat 
a következő füzetekben is. Ezzel elérri azt, hogy 
az időközben olvasók sem akadályoztatnak meg 
a nagy mü élvezetében. Az első kötet magyarázó 
jegyzeteinek befejeztével egyidejűleg fog a tize­
tekhez esatoltatni Gyulai Pál tollából a nagy köl­
tő kimerítő és méltató életrajza, nemkülönben pom­
pásan sikerült arczképe. (Egy fűzet ára 35 kr. 
Megrendelhető a kiadónál s minden könyvkeres­
kedésben. Megemlítjük egyúttal, hogy a pompás 
műhöz az ízléses könyvtáblák már szintén mun­
kában vannak.)

* A délmagyarországi néptanítók részére, 
kik még a magyar nyelvet nem bírják Szegeden 
Aradon és Baján magyar nyelvtan folyaimmyilik. Min­
den közelebbi értesítést az illetékes tanfelügyelő 
adja.

* Az ipartörvóny 17i> tj- értelmében a 
kereskedelmi minister rendeletet bocsátott közzé, 
mely az ipartanács alakulására vonatkozik. A 
törvényhatósági ipartanács tagjai, a közigazgatási 
bizottság által, választott, továbbá az illető ipar és 
kereskedelmi kamara által választott két-két iparos, 
kereskedő, és két-két póttag. — A választás titkos 
szavazás utján történik.

* A magyar G^zinagogai ének kar léte- 
tesitésével fáradozik Goldgräber Salamon úr azizr. 
hitközség kantora. Az ének kar rendeltetése volna 
a templomban magyarul az énékeket előadni 
Ki vállunk buzgó törekvéséhez kielégítő sikert.

* A városi tanács f. hó 7-én tartandó 
közgyűlésének tárgyzorozata a kővetkező :

— A nagyinéit, bel ügy minister liv reivle- 
lendeletének piiblicálása a kobrái óvintéz­
kedések tárgyúban.

— A nagymélt. vallás és közoktatási 
miniszter úr illetve Steinbach tanfelügyelő úr 
leiratának tárgyalása a „magasabb 1 e- 
á n y i s k o 1 a“ ., Frí »bei g y c r m ekk e r t“ 
és az iparmiiiskola létesítése ügyében és e 
célra szükségelt helyiségek átengedése iránt.

— A közigazgatási választmány hatá­
rozata Plug Gyliléi levéltáritok úr reponás- 
álása ügyében.

Christian Antal polgármester úr állásá­
ra való resignatio ügyében.

s ki iránt mai napság talán már igazságtalanok is va­
gyunk, mert elmúlván az idők, a melyekben hatott1 
hatásából is sokat veszített. De őt és Arany a sírig 
tartó hű barátság kapcsolta össze egykor, s e barátság 
emlékének is áldozok, mikor együtt nevezeti őket. 
Forradalom utáni korszakunknak Tompa találta el 
először s adta meg igazi hangját. Gólyája Levele egy 
elbujdosott barátja után, meg Pusztán, Ikarus. Pusztuló 
erdő, Uj Simeon — s annyi más. melyekben az al­
legória fátyla alá szerette rejteni a hazafi fájdalmát 
és reményeit, búját és haragját — s melyekben a 
hang erejének és hatásának csak az ni kori ismétlés s 
ugyanazon gondolat vagy kép többszöri variátiójá ár­
tól, maradandó becsű termékei hazaliaslyránknak. De 
nem telietjiik-e melléjük Arany ép oly orőteljes. mint 
átlátszó allegóriát: a Pnstai fűzben az alföldi, az Osz- 
szcl-ben a görög táj és életkép páratlan s eszmében 
mint érzésben egyaránt gazdag ra jzát ? . . .

Imre, az önkénytelen — s akart! anul is fel to­
la kodé párhuzam eredményei! Zrínyivel. Vörösmartyval 
Petőfivel Tompával mérve össze Aranyt:’mindenkinek 
legfényesebb iulajdonaibél van benne valamely rokon 
vonás, melyet nem tőlök kölcsönzött, de a melyben 
velük osztozott, Mind nagyok, niindenik a saját ko­
szorújával megy Ileliiikonra s mindenik irigység nél­
kül nyújt a másiknak egykét levelet a magáéból . .

Mérjem-e a világ-ég csillagaihozV Petőfi „Ho- 
mér-Arauy .!ánns*-nak nevezte s nem méltatlanul. A 
Honi ér igazságát, egyszerűségét, erős hitét, a monda 
alapján szilárd állását, képei tisztaságát, tudtomra 
egyetlen epikius költő sem közelítette meg annyira 
niat Arany János, A Honi ér utódai, a világirodalom



Az ipartanoda ügyében kiküldött bizott­
ság jelentése.

A vojloviezi erdő és a gymasinin tár­
gyában Budapesten járt küldöttség jelentése.

Az állami tin és leány iskolában a né­
met nyelvtanítására vonatkozó előterjesztés 
tárgyalása.

A szabadságot kérelmezőknek folyamod 
ványaik elintézése.

Előleget kéelmezüknek kérvényeik elin­
tézése.

* A helyi hajók menetrendje P a n c o- 
V a Béig v ád-Z i m o n y közt máj. 20-tól a kö­
vetkezükéi) állapíttatott meg :
Pánesováról indul reggeli 8, déli 12 és esti órakor 
Zimouyból „ „ ti, d. |u'j.,ésd. u. *

A kolera.
A magyar királyi belügyministcrinm 

egyetértve; a ])énziigyniinisterrel, körrendelet 
bocsátott ki, melynek értelmében a járvány 
belinrczoltatását meggátlandó — rongyok
— ódon kötél hulladékok — viselt fehér­
neműk behozatalát Franciországbúl, Algírból 
Tnnisból — illetve e tárgyak transitó for­
galmát a menyiben kereskedelmi cikket, ké­
peznek további intézkedésig betiltotta, A 
megyék és városi hatóságok szintén erélyes 
rendeleteket bocsátották közzé és élet belép­
tették a limit év alkalmával az egyiptomi 
kolerára vonatkozó ministeri rendeletet.

Toulon és Marselleiben ez öldöklő jár­
vány naponként megkiványa áldozatait hagy­
ja el a lakosság. A szegény sorsú nép pe­
dig kivonul a mezöségre. Toulon városa 
kihalt, a kávéházak üresek minden néma és 
rettegő.

A kolera minőségére vonatkozólag,, ha­
tározottan kijelentették Proust és Brouardel 
párisi tanárok, kiket Paris város tanácsa, e 
járvány tanulmányozására Toulonba kiküldött
— hogy „azsiai kolera“, melyet alkalma­
sint, azsiából visszatérő harcosok hurcoltak 
be, melynek keletkezéséről következőleg 
nyilatkozik egy franczia lap.

„Több katona Erancziaországba vissza­
jőve! magával hozta egy Tonkingban elesett 
társuk tarisznyáját,. Toulonban kiszállva, ele­
sett bajtársuknak a tarisznyában talált fehér­
neműit átadták egy mosónőnek. E mosónő 
házában tört ki a kolera az átadas nádján, 
13-án. A járvány tehát valójában már június 
13-ika óta pusztít Toulonban. Hivatalosan 
20-án lett ismeretessé és csuk jun. 23-án 
tették hivtnlosan közzé. E naptól fogva leír­
hatatlan rémület fogta el Toulon lakosságát; 
általános menekülés vette kezdetét; vala­
mennyi lyezeumot bezárták; még a hajók is

nagy epikusai költő sem utakon jártak. Virgil, bár 
szinten nemzete ösmondait dolgozta fel, de azok nem 
éltek a nemzeti tudatomban oly erővel, hogy a nép 
ajkáról vehette volna; Dante philosoph, a ki ezer 
alakban festi az ember erkölcsi természetét s mivoltát, 
elkárhozott, vezeklő s megdicsőült állapotban, a túl­
világ végetlen keretében; Ariosto és Tasso, a roman­
tikus eposz első fecskéi, amaz a lovagkor szerelmi, 
emez valláseos rajongásának adja költői képét; Ca- 
möens kis nemzete rövid fénykorán s hódításai múló 
emlékein édcleg : Milton az emberiség közös ős szü­
lőinek estét és a szabad akarat tévelycit festi puritán 
erkölcsi uézlottel; Voltaire a XVIII. század kétkező 
s tagadó bölesúszetébe marta nemzeti hősét; a mulat 
mindenik saját kora szemüvegén nézi s ennek eszméit 
igyekszik megtestesíteni annak alakjaiban. De az epi­
kus naiv hite mindenikhen hiányzik, ti azért, ha vak­
merőnek tetszik is a mondás, nekem igaznak látszik, 
hogy a mondái hagyományon s az epikai hitelen a- 
lap'dn eposzok költői közt, — a Niiielímgok ismeret­
len költőjén kívül csupán Arany a közvetlen utóda 
Homárnak. Mert ezek közé nem számíthatja som Goet- 
het, a ki nem a múlt hagyományaiból, hanem saját 
kólából vette bajos idylli eposza, a Homór naiv hang­
jára emlékeztető Hermann und Dorothea tárgyát, 
eszméit és alakjait: sem Scott Waltert, ki hazája 
történeti mondáit s emlékeit regényei egész sorában 
elevenítette meg e század elején, de az általa válasz- 
tett műfajhoz képest a tiilajdonképcni epikus költők
közé nem sorozható. Mai korunk azonban. ....lyl....
már-már kétségé kezdték vonni eposz korszerű­

it nyílt tengerre eveztek a kikötőkből. E 
közben azonban a hatóságok dicséretes buz­
galommal hoztak mozgásba minden eszközt 
a veszély!yel szemben.
Már 34-én Parisból két orvos érkezett Ton­
halba. A tengerészeti prefektus elnöklete 
alatt ülést tartottak, melyen számos orvos és 
a touloni polgármester vett részt. A touloni 
orvosok száma ugyanis jókora, mert ott van 
az u. n. tengerészorvosi iskola. A touloni or­
vosok aztán egyhangúlag kijelentették, hogy 
a járvány ázsiai kolera, mig a két párisi or­
vos nagyon tartózkodókig nyilatkozott. Az 
előbbiek erélyesen szemheszállottak dr. Eau- 
vellel, ki a párisi Akademie des médeeins 
20-iki illésén kijelenté, hogy a kolera csak 
sporadikus. Megjegyzendő, hogy ez ideig 
csupán a touloni orvosok végeozték a bon- 
czolásokat, tehát szavahihetőbbek is voltak. 
Ma persze a kérdés el van döntve, a tou- 
loniaknak volt igazuk, nem dr. Fauvelnek. 
De remélhető, hogy a betegség nem fog to­
vább terjedni, mert több heti tartama daczára 
sem lett rohamossá, aztán meg a Párisban 
tartózkodó külföldi képviselőknek is el kell 
majd hivatalosan ismerniük, hogy Franezia- 
országban soha ezelőtt, nem alkalmaztak még 
ily erélyes rendszbályokat a járvány meg­
szorítására.

Es most lássunk néhány részleles ada­
tot, talán megnyugtatásul szolgálhatnak. Jun. 
13-tól 28-ig a, katonakórházakba összesen 70 
kolerabetegeket vettek fölé« ezek közül csak 
8 halt meg. Pedig Toulonban mintegy 5000 
katona és 3000 katonai munkás van. Ha már 
most összehasonlítjuk e számokat a halál- és 
betegségi esetek számával, ily hosszú időtar­
tamban kimondhatjuk, hogy a járvány nem 
lépett föl legnagyobb robamosságával és 
erélyével. Ezt bizonyítják a polgári kórhá­
zak halálozási táblálzati is. Meghalt: 

jun. 20-án — — — — 2 egyén
,, 21.----------------------3 „
„ 22. —-------------- 13 „
„ 23.------------ — f>
„ 24.-------------------- 1

2b.  b
27. ------- — — 8
28. ----------------- 7
2D- ------------------ 6 „
30. --------------- 1 „

tehát 11 nap alatt — — — 58 egyén.
Egészben véve jun. 30 ig Toulonban há­

romszáz megbetegedés és (ifi haláleset, Mar­
seil leben, hol a betegség 27-én kezdődött, 
csupán 10 haláleset fordult elő. jóllehet ázsiai 
kolera jorog fönn, még is bizonyos, hogy a 
járvány eddigelé még csak nagyon enyhe alak

n

»

séget sut lehetőségét is: úgy latszik megifjodott ke 
vészben a renaissance óta: mert századunkban egy 
a mienknél sokkal nagyobb és sokkal gyakorlatibb 
nemzet, az angol, Tennysont szülte, a kinek naivsága, 
hangjainak őszintesége, nyelvének édonsága, tisztasága, 
és zengzetessége — Homárral és Arany dánossal rokon 
Csakhogy Tennysont, népe ősmondaiból merítve. Arthur 
király s kerekasztala lovagka hunijait, hitbuzgalma ma­
gas aspiratioit s szerelmi bűnös tévedéseit — egy­
séges alkotás helyett, egyes kisebb elbeszélésekbe 
aprózta el. melyeket a mondából elvont alapeszme 
csak lazán tart össze.

Minden kornak s minden nemzetnek meg van­
nak a maga nagyjai. 8 bizonyos magaslaton tulemel- 
kedve, mindnyájan az emberiség közös kincseivé lesz­
nek a szeleinek, fenn a csillagok birodalmában, mely 
az egész földet körül karolja, ti mint Hanténál a 
«poéta sovrano“, Horáczczal, Oviddal és Bakámnál 
együtt nyájasan megy Virgil elé s egyenlő társként 
üdvözli őt. úgy fogadták — tudjuk—a mi Aranyun­
kat is az ogick. Mi áldva s meghatotta!) tekintünk 
a körünkből eltávozott után. ti bánatunkat, elveszítése 
fölött, felülmúlja büszkeségünk, hogy őt, nyelvünk 
dicsőségére elég soká bírhattuk arra, hogy a remek­
művek egész sorát megteremthesse, melyek örökös 
■‘kei maradnak irodalmunknak — s ha a magyar név 
egykor ismertebb lesz a világ előtt mint ma. s ha 
nyelvünk — hogy irodalmunk kincseihez juthasson — 
az idegen is megtnnuhindja, épen úgy fölköltendik a 
világ bámulatát, mint dirjak ma a miénket.

He ő akkor is a mienk marad; s jogunkról hozzá 
nem is mondunk In soha !

I hun lépett, föl és nem tiinteti föl ama borzasz­
tó ugrásokat, melyekéi854-ben és 18GU-ban 
annyi áldozatot követeltek. Nincs ma itt, hol­
nap ott, hanem csupán egyetlen kis terület­
re szorítkozik. Különösen megjegyzésre mél­
tó, hogy a Parisban menekülök nagy száma 
(blúzára még odáig sem tudott eljutni a jár­
vány. Remélhető tehát, liogya kolera egyál­
talában nem veszi útját Ausztria felé. Az elő 
vigyázat természetesen mindazonáltal helyén 
van.

I 11 0 I) A L 0 M,
* Az Ország-világ képes lapnak XIII. főzető 

jelent meg. A csinos illustration füzetnek következő 
érdekes a tartalma.

Erdősi Imre. (Arcképpel.) Törik vagy szakad 
Ilegény. Degrc Alajos-tól. Örökségem, (’költe­
mény.) Jakab Od'n-töl. —- Egy népköltő. Matray 
Alajos-tól. — Fellegváry X. V. Z. és tárcza. Yig 
olbeszélés Irta Ballagh Lajos. — A taplósiak. Irta 
Dr. L. — Nagyapa és inunokája. (Képpel.) — A 
vén tmbitás. (költeincy.) Várady Ferenc-tül, — Egy 
ások közöl. Angolból-ford. Kalocsa Iíóza — A kép­
romboló. (Képpel) — Lo Christ. Bretagne! monda.
— A házasság szerződés, (költemény. Béranger.) 
Ford. Itáez Soma. — A tornázó nők. (koppéi.) — 
A hét története. Camille d, Epernay-tól. — tiéta- 
csónokázás. (képpel.)—Ami időnkből. Gróf. X’ay 
Dauiel-töl— Ostrom. Koroda Pál-töl. — Apróságok 
(költemények.) Tóth Lőrincz-töl. — A kigyóbőr- 
divat, — Másodvirágzás. (Költemény.) Liutvay 
X ictoriá-tól. — A gyerek. — Az orániai herceg. 
(Arcképpel.) — A kobzos hölgy (képpel.) — Egy 
mii belvilág. Allegória. Juhász Ödön-től, — A pán­
célos Tegetboff. (Képpel.) — Legyen világosság. 
(Költeincy.) Muzslai K. Janos-tól. — Lawn-teuuis. 
(Képpel.) — A mezöliogycsi ötös-fogat. (Képpel.)
— Irodalom. Színház. Művészet. — E kitűnő la­
pot melegen ajánljuk olvasóinknak. Ezúttal tudat­
uk azt is, hogy a „Magyar Ország és Nagyvilág“ 
az „Ország-Világgal“ egyesült, a mi még hatalma­
said) tényezőjévé lesz a magyar szénirodalomuak, 
jmint eddig volt.

A Budapesti Szemle júliusi füzete megjelent 
szokott érdekes és változatos tartalommal. Téglás 
Gábor A trójai ásatások ösembertani jelentöséo-é- 
i'öl immár harmadik közleményben értekezik. IVd- 
H'y Albert Anya és grófné czii'nü regényéből pedi<>- 
hetedik közlemény jelenik meg. A füzet élén Ten­
nyson király-idylljeinek első darabja : Gareth és 
Lyucttc pompázik, Szász Károly furditásáhan. A 
fordító még két darabnak, Pelleas és Ettarrenek, 
továbbá Arthur eltűnésének, az epilognak közlését 
Ígéri. Szász Károly minden fordításának, tehát 
felnit ennek is megvan az az érdemé, hogy a ma­
gyar olvasó közönség figyelmét ráfordítja a kül­
földi irodalmak jelesebb termékeire.

A magyar zene kedvelőinek figyel­
mébe ! A magyar Dal-Album“ czimít egyetemes 
mag) ai népdalgyüjtcmeny X . kiitetéböl most jelent 
meg a 7. tüzet. Ilennilce Rezsőnél Győrött E 
911-940 számú csinoskiállitásu füzet busz köz- 
kedveltségii dallamot tartalmaz, min;: Messze 
«szik, messze úszik a felhő. — Nem jó” nektek 
a fonóba járni. — Letettették már szeretőmet a 
sírba stb.

gyón megadóztatásának fejlődése és inai áll- 
Poroszországban (I.), Lukács Bélától. Azélő ani 
es egyéniség, ifjabb Apátliy Istvántól, jeles io­
nosunk tehetséges szorgalmas fiától, a ki mái” 
dig is számos figyelemre méltó szép ezikket, ir 
napilapokba. Apátliy nem természetbúvár inki 
csak szellemes, úgy szólván szalonias ismertet 
a természettudomány vivmányainak, s dicséret 
legyen mondva, nem volt hamulója az anyaim 
nem dogmatikus materialista. A Pessimismus i 
u j lm álóját, Paul Bourgett (Extais de psycholo 
eonteinporalne) ismerteti és bírálja Ambrus Zolt 
a fiatalabb kritikus nemzedék u kiváló ta-ja 
értesítőben három kisebb ismertetés van. Ismerte 
vau Esztike kisasszony professzora, PálflV All,' 
regénye

-A- Magyar Salon képes havi folviui-ntn 
melyet Fekete József és Hevesi dicséretes bűz 
lommal, szerkesztenek, immár a 3 ik füzete jel 
meg, az első kettőhöz hasonlóan változatos t 
tatommal s _ csinos illusztrácziókkal. Költemén 
kot Endrödi Sándor és Reviczky Gyula adnak 
htzetbe s Ábrányi Emil közli jeles Don Juan-I 
ditasanak egy részét, Jókai Mór Az apja fia- 
Borostyám Nándor „Utazás a Duna jegén“ czi 
regényeinek folytatása az elbeszélő prózát k 
viselik Daiulcs egy rajzának fordításával egyi 
Tárczaszerü rajzokat, leírásokat, csevegést A 
(.„lóriik fonákságok“), Hevesi József, Gahá 
Árpád (saját rajzaival,) Adorján Sándor adu 
tudományos tárgyakkal dr. Dnbay Miklós ,A i 
lallollicrapia) és dr. Szterényi Hugó („Egy
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fóldttuk keletkezese történetéből“ foglalkoznak. 
Koróda 1‘ál a lefolyt színházi év drámairodalmát 
ismerteti, Kürtliy Emii egy szcllemeskedö levélben 
ir egy-mást kitűnő színésznőnkről llclvcy Láváról, 
hozzá intézett levél alakjahan, Milctz János pedig,, 
a mit első helyen említhettünk volna. Katona Jó­
zsefnek, a „Bánkban“ írójának egy teljesen is­
meretlen színmüvét mutatja be, a birtokában levő 
eredeti kézirat nyomán, a sziámii teljes crime : A 
tündér álma vagy Nádir és Xáiline boszorkányos 
története 3 felvonásban, bevezetésül ezt Írja: A 
költő ezen tündéries iránya vigjáléka. irodalmunk­
ban még nevéről sem ismeretes. \ alósziniileg 
vagy idegen darabnak, vagy valamely keleti tiin- 
dérregénck átdolgozása és egyik a küllő azon el­
veszett színdarabjai közül, mely a színpadon so­
hasem átlátott elő. A színdarab fejlődése élénk, 
meglepő vidám jelenetekkel és fordulatokkal; a 
közbeszőtt énekeket, verseket a törzsgyökeres ma­
gyar kidolgozás és a Kellemesen hangzó, változatos 
tiszta rímek teszik főleg becsesekké; némi átdol­
gozással még ma is vonzó, látványos színdarabot 
lehetne belőle alkotni.

HIRDETÉSEK.

tlkvi. hatóságnak 188 1 június hó 23-én 
tartott üléséből.

Lciiibergoi*, Stokka,
jegyző. h. elnök.

7807 szám. 
tlkvi 1884.

Árverési hirdetmény.
A pancsovai kir. törvényszék mint tlkvi 

hatóság részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
a pancsovai g. kel. urszinváltozási egyház, 
végrehajtaténak Pavlovies Stefan volt pan- 
esovai lakos hagyatéka végrehajtást szenve­
dett ellenni 630 frt. tőke követelés ennek 
1871) évi január hó 1-ső napjától járó G'1„ 
kamatai 50 frt. 35 kr. perbeli 10 frt, ;>(.) kr. 
megállapított jelenlegi és még felmerülendő 
költségeknek kielégítése végett 1881 évi 
Szeptember 15-ik napjának délelőtti 1) 
órakor a kebelbéli tlkvi. hatóság helyiség­
ben az ezen törvényszék területéi fekvő Pun­
csévá város a 3125 szánni telekjegyzőkönyv­
ben foglalt, következő ingatlanok u. ni. A -j- 
O. %. 1 sor sz. 733 hr. sz, a 1731) sz. ház 
és öD-ül területén házhely 1000. frt. ezen­
nel megállapított kikiáltási ár mellett elfog 
árvereztetni akkoron magasabb ígéret, hiá­
nyában a kikiáltási áron alólis elfognak adatni.

A venni szándékozók kötelesek a kiki­
áltási árnak 10"|„-át kézpénzben vagy óvadék 
képesnek nyilvánított értékpapírokban bánat­
pénzül letenni vevő pedig köteles, — a vé­
telárt egyenlő részletben és pedig az első 
részletet, melybe a bánatpénz betudatik az 
árverés napján, a második részletet az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 30 nap 
alatt az árverés napjától számított 6"„ ka­
mattal együtt lefizetni.

Kelt pancsovai kir. törvényszék mint

Dl:; szám. 
tlkvi 1884.

Árverési hirdetmény.
A pancsovai kir. törvényszék mint te­

lekkönyvi hatóság részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Dimitrievies Marta, pancsovai 
lakos végvehajtatómak Schostarics Ferenc/, 
Sztaresovai lakos végrehajtást szenvedett el­
lenni 92 frt. 12 kr. és 12 írt. (19 kr. jár. iránti 
követelés behajtása végett 188-1 évig.hlliusltó 
líünapjámik (1. e. í) órakor Sztaresova köz­
ség helyiségében az ezen törvényszék terü­
letén fekvő Sztaresova község 1079 szánni 
telekkönyvi foglalt következő ingatlanok u. m.
54 hrszámu 2 hold 1. oszt. szántó 210 trt.
54 hrszámu 2 hold 1. oszt. szántó 210 trt.
54 hrszámu 2 hold II. oszt. szántó 1 i 5 trt.
ezennel megállapitott kikiáltási ár mellett 
külön külön elfognak árvereztetni es akko­
ron magasabb Ígéret hiányában a kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni.

A venni szándékozók kötelesek a kiki­
áltási árnak 10"|„-át készpénzben vagy óva­
dék képesnek nyilvánított értékpapírokban 
bánatpénzül letenni.

Kelt Páncsován a kir. törvényszék te­
lekkönyvi osztályának 1884. Marezius ho 
31-án napján tartott üléséből. 1 1

elnök.Dr. Kállay, jegyző. Hergioi

‘.Kill -hz.mi 
tikvi 1884.

Árverési hirdetmény.
A pancsovai kir. törvényszék mint te­

lekkönyvi hatóság részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Arszenovits Koszt a végrehaj­
tatómik Sehokanda Döme végrehajtást szen­
vedett elleni 46 frt, 10 kr. és jár. iránti 
követelés behajtása végett. 1884 évi Julius 
hó 29-ik napjának délelőtti 9 órakor 
Uzdin község házánál az ezen törvényszék 
területén fekvő IJzdin községi 1306 számú 
telek jegyzőkönyvben foglalt következő in­
gatlanok u. m.
ILI. diilöbeli 67 hrsz4holdIoszt. szántó 420frt, 
IV. „ „ 20 „ 5 „ 11 „ szántó 457 frt.
50 kr. 75 hrsz. alatt 847D-ül gyümölcsös- 
kert 83 frt. 23 hrsz. alatt 400ü-öl 
mülcsöskcrt 39 trt. í)0 kr. 88 hrsz. 
öOtOül szíIIlő 262 frt. ezennel megállapi­
tott kikiáltási ár mellett külön külön elfog­
nak árvereztetni és akkoron magasabb Ígéret 
hiányában a kikiáltási áron alól is elfognak 
adatni.

A venni szándékozók köteles a kikiál­
tási árnak 10" „-át készpénzben vagy ova- 
dékképesnek uyilvánitot értékpapírokban bá­
natpénzül letenni.

Kelt a pancsovai 
telekkönyvi hatóságnak 
7-én tartott üléséből.

Dr. Kállay,
jegyző. 1

gy it­
alait

kir. törvényszék mint 
1884. évi ápril hó

Heigloz, 
el nők.

Á2
ezelőtt

' ' ©s

BéiC£s JlX.
ajánlják elismert kitiinő minőségű gyártmány 

Mindenféle jilrgitny felevő, oszlopos, szállítható liőzvctilök s/ijki
iíAzi<sé|»löl< vas- és fa­

állványon.
Jiirgrt nyesAiilök szalma - 

rázóval és rostával.
Tiszl it 6 eségil«»sióitok 

jili'SSiny Iiajtásrii.
Uo/.csf|>lőí!é|iek szeges­

és sincs «lobbal.
<4ttz,iiioz.tí<m.V«»k fekvő- ég

álló kazánnal.
Catalogusok és árjegyzékek ingyen 

Közvetítőknek jutalék.

730 50
ni kát, mint:
rékkel. homlok- vagy kúp-kerekekkel. 

Szecskavágok (Bcntall), knko- 
ricza morzsolok, daráló malmok, 
répavágók, sor- é-s szórva-vető- 
gépelc, Tigris szénagy lijtök, 
l’erry szénaforgatók, Baker és 
Bakor-féle rosták, Trlötirök, 
szivattynk, sth. sth. legjobb és 
tartós k iái li táskán jutányos 

árak mellett.

és bérmentve.

Felelős szerkesztő: Wigand János. Nyomatott Bock óh Koszanics gyorHHOj tóján Panesován.


